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pitié
'Je serais sensible à la pitié?'

22

23

 

22 
23 



 

 

166 

'Le Syrien me traite et de 
reine et de soeur'24

25

 

24 
25

Roland Barthes, Sur Racine, Paris 1963, p. 128 



 

 

167 

26

27

28

Mendes

 

26CidevilleVoltaire, Correspondance, 
Bibliothèque de la Pléiade, Paris 1986, Tome 10

e 
Elbaz (eds.), 

16 avril 1999, Tübingen 2003 
27 
28  



 

 

168 

29

30

Betulia Liberata

31

32

 

29

 
30 
31 
32 



 

 

169 

33

34

35

36

 

33 
34 
35 
36 



 

 

170 

37

38

39

 

37

 
38 
39 



 

 

171 

40

41

42

 

40 
41

 
42 



 

 

172 

43

'Athalie par J. Racine'

44

 

43 
44

Routledge Encyclopedia of Translation Studies, Mona Baker 
& Gabriela Saldanha (eds.), Routledge 2008 



 

 

173 

45

46

47

 

45

 
46

 
47

 



 

 

174 

48

49

 

48 
49 



 

 

175 

50

'aveugle rage'

51

 

50 
51 



 

 

176 

52

53

 

52 
53

 



 

 

177 

54

55

56

 57

'Tree of Jesse'

 

54 
55 

 56 
57 



 

 

178 

58

59

60

 

61

 

58

 
59 
60

 
61 



 

 

179 

62

 

62

 



 

 

180 

63

64

65

66

 

63 
64 
65 
66

 



 

 

181 

femme

67
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'une''a'

69

Un bruit confus s'élève, et du peuple surpris 
Détourne tout à coup les yeux et les esprits. 
Une femme... Peut-on la nommer sans blasphème ? 
Une femme... C'était Athalie elle-même. 

aux hommes réservé, 
Cette femme superbe entre le front levé. 
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Moïse à Pharaon parut moins formidable. 
Reine, sors, a-t-il dit, de ce lieu redoutable, 
D'où te bannit ton sexe et ton impiété.70
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La peur d'un vain remords trouble cette grande âme, 
Elle flotte, elle hésite, en un mot elle est femme.81 
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